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�INFORMACIÓN  GENERAL



Suscripción al Boletín de Explotación de la UIT en 1997

	El Boletín de Explotación de la UIT es una publicación quincenal que edita la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones (TSB). Aparece los días 1 y 15 de cada mes. Contiene informaciones relativas a la administración y explotación, intercambiadas entre las administraciones y las empresas de explotación reconocidas (EER) u otros proveedores de servicios, entidades y organizaciones diversas, respecto de los servicios de telecomunicación internacionales ofrecidos a los usuarios, incluida la información relacionada con el servicio móvil marítimo. Representa también un medio para actualizar algunas publicaciones especiales y diversas listas de códigos, numeraciones o indicadores que la UIT distribuye en función de las necesidades de los servicios.

	Las administraciones/EER u otros proveedores de servicios pueden comunicar toda clase de informaciones oficiales de servicio, esenciales para un funcionamiento sin trabas y eficiente de los servicios de telecomunicación internacionales, haciéndolas llegar a la TSB con la solicitud de que se publiquen en el Boletín de Explotación.

	Para asegurar una entrega sin interrupciones del Boletín de Explotación, las suscripciones anuales deben renovarse antes del fin de cada año. El boletín de suscripción correspondiente figura en anexo. Dicho boletín de suscripción, debidamente rellenado, debe llegar al Servicio de Ventas y de Marketing de la UIT, de ser posible a más tardar el 20 de diciembre de 1996. 

	El Boletín de Explotación de la UIT con sus listas anexas, Listas de códigos y numeraciones o indicadores, puede hacerse llegar a los suscriptores de cuatro maneras:

	a)	ejemplar de edición enviado por correo aéreo;

	b)	copia impresa transmitida por facsímil*;

	c)	copia electrónica transmitida por correo electrónico*;

	d)	versión electrónica accesible en línea.

	La versión electrónica del Boletín de Explotación (en español, francés e inglés) es actualmente accesible en los formatos Word for WindowsR y Rich Text Format.

	Durante un periodo de prueba de más de dos años de duración, se había ofrecido «gratuitamente» a los usuarios del Servicio TIES, el Boletín de Explotación. En 1997 se establecerá a un precio de suscripción anual un servicio en línea de acceso al Boletín de Explotación y sus Listas Anexas. Es posible acceder a este servicio en línea a través de las conocidas interfaces de interconexión tales como World Wide Web, Gopher y Protocolo de transferencia de ficheros (FTP, File Transfer Protocol). Tras recibir en la UIT el importe correspondiente, se le comunicará su contraseña.

	El precio de suscripción anual es el mismo para todas las formas de entrega: ejemplar de edición, copia por facsímil o copia transmitida por correo electrónico, y en línea. El precio de suscripción para 1997 (es decir, 24  al año incluidos Anexos) es el siguiente:



�Francos suizos��Precio de catálogo�385.-��Estados Miembros y Miembros de los Sectores�330.-��Países menos adelantados (PMA)�237.-��

	Por otra parte, es posible obtener ejemplares de las ediciones últimas o pasadas del Boletín de Explotación y sus Listas anexas de códigos y numeraciones o indicadores, a través del Servicio de Ventas y Marketing; sus versiones electrónicas pueden adquirirse en la Librería Electrónica de la UIT a través de Internet World Wide Web (http://www.itu.int/publications) contra pago mediante tarjeta de crédito.

____________

*	Los suscriptores del Boletín de Explotación que actualmente lo reciben (gratuitamente) por facsímil (fax) o correo electrónico (E-mail) han de tener en cuenta que la copia enviada por estos medios de expedición / transmisión estará sujeta a subscripción y pago, a partir del 1 de enero de 1997, en las mismas condiciones de precio aplicadas a los ejemplares impresos enviados por correo postal. Los lectores que deseen seguir recibiendo las ediciones por facsímil o correo electrónico deben mencionarlo en su Formulario de suscripción y devolver éste lo más pronto posible al Servicio de Ventas y Marketing de la UIT para evitar toda interrupción en los envíos por estos medios.

�Listas anexas al Boletín de Explotación



Nota de la TSB

	Las listas siguientes se han publicado como Anexo al Boletín de Explotación de la UIT (N.o):

	BE N.o

	590	Lista de códigos télex de destino (CTD) y códigos de identificación de red télex (CIRT) (Situación en 31 de diciembre de 1994)

	–  Complemento de las Recomendaciones UIT-T F.69 y F.68

	609	Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales (Según la Recomendación UIT-T E.118) (Situación al 30 de noviembre de 1995)

	611	Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC) (Complemento de la Recomendación UIT-T Q.708) (Situación al 31 de diciembre de 1995)

	611	Lista de indicativos de país o zona geográfica para datos (Complemento de la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 31 de diciembre de 1995)

	612	Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD) (Según la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 15 de enero de 1996)

	612	Procedimientos de marcación (Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional y número nacional (significativo)) (Según la Recomendación UIT�T E.164) (Situación al 31 de diciembre de 1995)

	615	Lista de indicativos de país o zona geográfica para el servicio móvil (Complemento de la Recomendación UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situación al 1 de marzo de 1996)

	621	Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) (Según la Recomendación UIT�T Q.708) (Situación al 31 de mayo de 1996)

	626	Lista de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados (Complemento de la Recomendación UIT-T E.164) (Situación al 31 de julio de 1996)

	627	Lista de códigos de operador internacional (Según la Recomendación UIT�T M.1400) (Situación al 31 de agosto de 1996)

	630	Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD) (De conformidad con las Recomendaciones UIT-T de las series F.400 y X.400) (Situación al 30 de septiembre de 1996)



Servicio móvil marítimo

Dinamarca

Comunicación del 5.XII.1996:

	Tele Danmark comunica que la estación costera Blaavand Radio no presta servicio desde el mes de diciembre de 1995.

	La estación costera Lyngby Radio ha asumido todos los servicios de Blaavand Radio.

	Número de fax de Lyngby Radio: +45 45 882485.�Número de fax de Torshavn Radio: +298 15546.

Francia

Comunicación del 21.XI.1996:

	France Telecom comunica las modificaciones siguientes relativas a la estación costera S. LYS RADIO a partir del 16 diciembre de 1996:

–	cierre de la explotación radiotelegráfica en ondas decamétricas;

–	cierre de la explotación radiotelefónica en ondas decamétricas de las 2300-0700 h (UTC).

�Telecomunicación privilegiada

Conferencias y reuniones de la UIT en Ginebra durante 1997

	Swiss Telecom PTT, Berne (Suisse), se propone poner a disposición de los delegados y representantes que participen en las conferencias y reuniones que se celebren en Ginebra en 1997, patrocinadas por la UIT las facilidades siguientes: telegrama, teléfono y télex, y de considerar éstas como «telecomunicaciones privilegiadas», de conformidad con las disposiciones del Artículo 2 N.os 18 a 20 y del Apéndice 3 del Reglamento de las Telecomunicaciones Internacionales (Melbourne, 1988).

	Se ruega a las administraciones y empresas de explotación reconocidas que no puedan renunciar a incluir estas clases de telecomunicaciones en la contabilidad internacional que informen a: Gentel Berne (Télex: 911010 ptt ch, Fax: +41 31 3382549).



Cambios de la hora legal

Alemania

Comunicación de 4.XII.1996:

	La hora legal en Alemania se adelantará en 60 minutos del 30 de marzo de 1997 a las 0100 horas UTC al 26 de octubre de 1997 a las 0100 horas UTC y corresponderá pues a UTC +2.

Chipre

Comunicación de 4.XII.1996:

	La hora legal en Chipre se adelantará en 60 minutos del 29 de marzo de 1997 a las 2200 horas UTC al 25 de octubre de 1997 a las 2100 horas UTC y corresponderá pues a UTC +3.



Servicio de tratamiento de mensajes

Lituania

Comunicación de 26.XI.1996:

	Lietuvos Telekomas, Vilnius, anuncia que el nombre de dominio de gestión de administración (DGAD) Epas400 para servicio de tratamiento de mensajes (MHS) ha introducido sus servicios comerciales en diciembre de 1996.



Servicio de telegramas

Alemania

Comunicación de 28.XI.1996:

	Deutsche Telekom, Darmstadt, anuncia que a partir del 1 de enero de 1997 dejará de darse recepción a telegramas de los servicios «Telex delivery» (TLXx) y «Teletex delivery» (TTXx).

	Los telegramas de entrada deben especificar una indicación de servicio, ya sea FAXx (entrega por facsímil) o TFx (entrega por teléfono), sin la cual se entregarán por correo.

	Además, dejan también de admitirse telegramas con una dirección registrada.

	Los telegramas que lleven la indicación de servicio «URGENT» se entregarán de la siguiente manera:

–	Los telegramas que no lleguen después de las 1300 horas UTC se entregarán en el mismo día valiéndose de mensajeros especiales.

–	Los telegramas que lleguen más tarde de las 1300 horas UTC se entregarán al día siguiente mediante mensajeros especiales.

	Todos los demás telegramas tendrán el mismo tratamiento que anteriormente.

España

TCUIT B33 de 10.XII.1996:

	El Organismo Autónomo Correos y Telégrafos, Madrid, informa que, con motivo de la huelga de funcionarios convocada para el día 11 de diciembre de 1996, durante 24 horas, los servicios de telegramas y burofax podrán sufrir demoras.

�Indicadores de destino de telegramas

Recomendación UIT-T F.32 (antiguamente F.96)

Islandia

Comunicación de 3.XII.1996:

	Post and Telecom Iceland (PTI), Reykjavik, anuncia que, a partir del 1.o de enero de 1997, la nueva lista* de los indicadores de destino de telegramas para oficinas en Islandia, establecida según las disposiciones de la Recomendación UIT-T F.32 (antiguamente F.96), será como sigue:



FECHA DE APLICACIÓN: 1 de enero de 1997 a las 0000 horas UTC



�País�o�zona geográfica���Red�(Administración/EER)�Indicador de destino (ID)�(2 primeras�letras = código�de red de telegramas)��Nombre�de la�oficina telegráfica�ID atribuido�a la oficina telegráfica�(tercera y cuarta letras = código de oficina)��1�2�3�4�5��Islande�Iceland�Islandia�PTI�IS– –�������REYKJAVIK�Tous autres -�All others -�Todos los otros�ISRK�ISRX��____________

*	Esta nueva lista anula y reemplaza para este país (nombre de la red / Administración/EER anterior: GOVT), la lista que figura en el documento oficial de servicio publicado de conformidad con la antigua Recomendación UIT-T F.96 y titulado «Lista de indicadores para el sistema de retransmisión de telegramas (SRT) (6.a edición – octubre de 1991)».



Nota de la TSB: Véase la comunicación de Islandia publicada en el Boletín de Explotación N.o 631 de 1.XI.1996, páginas 9/10.

Servicio telefónico

Australia

Comunicación de 25.XI.1996:

	Australian Telecommunications Authority (AUSTEL), Melbourne, anuncia que, en el marco de la aplicación de un nuevo plan de numeración telefónica en Australia, los números telefónicos siguientes cambiarán en diciembre de 1996:



Fecha de comienzo del cambio�Antiguos números�Nuevos números��1.XII.1996�+61 43 43 2XXX - +61 43 43 9XXX�+61 43 44 2XXX - +61 43 44 9XXX��1.XII.1996�+61 46 46 0XXX�+61 46 48 0XXX��1.XII.1996�+61 46 46 2XXX - +61 46 46 9XXX�+61 46 48 2XXX - +61 46 48 9XXX��1.XII.1996�+61 48 48 2XXX�+61 48 43 2XXX ��1.XII.1996�+61 48 48 3XXX - +61 48 48 5XXX�+61 48 44 3XXX - +61 48 44 5XXX��1.XII.1996�+61 48 48 7XXX �+61 48 44 7XXX��1.XII.1996�+61 49 49 XXXX�+61 49 44 XXXX��1.XII.1996�+61 63 63 0XXX�+61 63 60 0XXX��1.XII.1996�+61 63 63 2XXX - +61 63 63 9XXX�+61 63 60 2XXX - +61 63 60 9XXX��1.XII.1996�+61 65 65 4XXX �+61 65 67 4XXX��1.XII.1996�+61 65 65 7XXX�+61 65 67 7XXX��1.XII.1996�+61 66 66 3XXX�+61 66 61 3XXX��

�

Fecha de comienzo del cambio�Antiguos números�Nuevos números��1.XII.1996�+61 66 66 7XXX�+61 66 61 7XXX��1.XII.1996�+61 66 66 79XX�+61 66 61 79XX��1.XII.1996�+61 66 66 9XXX�+61 66 61 9XXX��1.XII.1996�+61 67 67 2XXX - +61 67 67 9XXX�+61 67 60 2XXX - +61 67 60 9XXX��1.XII.1996�+61 68 68 2XXX�+61 68 64 2XXX��1.XII.1996�+61 69 69 20XX�+61 69 60 20XX��1.XII.1996�+61 97 97 20XX - +61 97 97 22XX�+61 97 97 00XX - +61 97 97 02XX��1.XII.1996�+61 97 97 25XX - +61 97 97 29XX�+61 97 97 05XX - +61 97 97 09XX��

	Para obtener más información sírvanse dirigirse a Vince Humphries, Manager, Numbering, AUSTEL, por telefax: +61 3 9820 3021.



Bangladesh

Comunicación de 5.XII.1996:

	Bangladesh Telegraph and Telephone Board (BTTB), Dhaka, anuncia los siguientes cambios en los números de abonado de Chittagong y Barisal, debido a reemplazo de las centrales analógicas por centrales digitales recientemente instaladas (indicativo de país 880):



Localidad�Indicativo interurbano�Números antiguos�Nuevos números�Fecha��Chittagong�31�22XXXX�63XXXX�30.XI.1996��Chittagong�31�50XXXX�72XXXX�30.XI.1996��Barisal�431�2XXX�52XXX�5.XII.1996��Barisal�431�3XXX�53XXX�5.XII.1996��Barisal�431�4000 - 4199�54000 - 54199�5.XII.1996��Barisal�431�5110 - 5184�55110 - 55184�5.XII.1996��Barisal�431�5210 - 5284�55210 - 55284�5.XII.1996��Barisal�431�5310 - 5384�55310 - 55384�5.XII.1996��Barisal�431�5410 - 5484�55410 - 55484�5.XII.1996��Barisal�431�6110 - 6184�56110 - 56184�5.XII.1996��Barisal�431�6210 - 6284�56210 - 56284�5.XII.1996��Barisal�431�6310 - 6384�56310 - 56384�5.XII.1996��Barisal�431�6410 - 6484�56410 - 56484�5.XII.1996��

	Para obtener más información sírvanse dirigirse:

		A. Y. Jamil Anwar�Bangladesh Telegraph and Telephone Board�Tel:	+880 2 834272�Fax:	+880 2 866602



Burkina Faso

Comunicación de 3.XII.1996:

	La Office National des télécommunications (ONATEL), Ouagadougou, anuncia la puesta en servicio a finales de noviembre de 1996 de su red telefónica móvil celular de tipo GSM.

	El formato de los números es: +226 20 XX XX.

	No se admiten las comunicaciones internacionales de cobro revertido con destino a números de abonado del servicio móvil.

�Hongkong

Comunicación del 2.XII.1996:

	La Office of the Telecommunications Authority (OFTA), Hongkong, anuncia que, en el marco del nuevo plan de numeración de Hongkong y la llegada del tiempo T*, el 1 de enero de 1997 se cambiarán los números telefónicos siguientes:

	–	Todos los números telefónicos existentes de los servicios de información +852 17X XXXXX (11 cifras) pasarán a +852 900 XXXXXXXX (catorce cifras) para el acceso internacional.



Inicio del cambio�Antiguos números (11 cifras)�Nuevos números (14 cifras)��1.I.1997�+852 17X XXXXX�+852 900 XXXXXXXX��

	–	Además, seis nuevos operadores de servicios de comunicaciones personales (SCP) en total obtuvieron recientemente una licencia para la prestación de servicios telefónicos móviles en Hongkong. La numeración de los servicios telefónicos móviles (celular y SCP) en Hongkong es la siguiente:

	Indicativo de país:	+852�Numeración:	901X XXXX a 989X XXXX (8 cifras)

	Se ruega a las administraciones y a los operadores de redes que tomen nota de esta información y programen sus centrales internacionales y locales para permitir el acceso a esos números.

____________

*	Véase el Boletín de Explotación N.o 596 del 15.V.1995, página 5.



Jamaica

Comunicación de 5.XII.1996:

	Telecommunications of Jamaica Ltd., Kingston, anuncia la introducción inmediata del nuevo código de marcación entrante directa 708 y del nuevo indicativo celular 816 para Jamaica.



Pakistán

Comunicación del 27.XI.1996:

	Pakistan Telecommunication Company Ltd, Islamabad, anuncia que los números de abonado del sistema móvil celular cuentan ahora siete cifras, con la adición de «7» antes de las seis cifras existentes. El antiguo formato de marcación de seis cifras y el actual de siete cifras funcionarán en paralelo hasta el 1 de diciembre de 1996. A partir de dicha fecha, sólo se utilizará el formato de marcación de número de siete cifras.

	Por ejemplo, el nuevo formato de marcación es:

		Indicativo de país + indicativo interurbano + siete cifras (92 + indicativo interurbano�+ 7XXXXXX)

	Los indicativos interurbanos para el sistema móvil celular son los siguientes: 300, 321, 341, 342, 351, 361, 391, 3432.



Zimbabwe

Comunicación de 3.XII.1996:

	Zimbabwe Posts and Telecommunications Corporation, Harare, anuncia que los números de la red telefónica pública con conmutación que comienzan con 2, 4, 5 y 6 permiten el acceso a la red móvil terrestre pública.

	El indicativo de acceso para el sistema telefónico móvil celular es 11 y las gamas de números para operadores individuales del servicio son los siguientes:

	+263 11 2XXXXX	COSMOS CELLULAR�+263 11 4XXXXX	CST CELLULAR�+263 11 5XXXXX	CMTS (NET*ONE)�+263 11 6XXXXX	ZELLCO CELLULAR

�Extensión de la longitud de los números telefónicos internacionales�y sus repercusiones para la transmisión en forma codificada de la información necesaria para la facturación y contabilidad de las comunicaciones telefónicas de cobro revertido (Recomendación D.176) (Rev.1)

(Circular TSB 11 del 2 de diciembre de 1996)

	En la Recomendación E.164 (Plan de numeración para la era de la red digital de servicios integrados) se establece un máximo de 15 cifras para los números internacionales a partir de la fecha T (31 de diciembre de 1996 a las 23 horas 59 minutos UTC). Por consiguiente, según la longitud del indicativo de país, el número nacional (significativo) puede tener como máximo una longitud de 12 a 14 cifras.

	En el punto A.2 del Anexo A de la Recomendación UIT�T D.176 (Rev.1) (Transmisión en forma codificada de la información necesaria para la facturación y contabilidad de comunicaciones telefónicas de cobro revertido, Ginebra, 1992) se establece, en las rúbricas 4 y 5, un tamaño del campo para el número del abonado solicitante y el número del abonado solicitado, de sólo 11 cifras como máximo.

	Mientras no se revise o sustituya la Recomendación D.176 (Rev.1), las partes que aplican la versión de 1992 de la Recomendación D.176 para la transmisión en forma codificada de la información necesaria para la facturación y contabilidad de las comunicaciones telefónicas de cobro revertido deben adoptar medidas para asegurarse de que, cuando se utilicen números nacionales de hasta 14 cifras, sus respectivos sistemas de contabilidad puedan tratar números de tal longitud.



Cambios en las Administraciones/EER y otras entidades�u Organizaciones

Austria

Comunicación de 25.XI.1996:

Cambio de nombre y de personalidad jurídica

	Post und Telekom Austria Aktiengesellschaft (PTA), Wien, anuncia que la «Direction générale des postes et télégraphes – dirección telegráfica registrada: Gentel Wien» (antigua Administración de Austria)*, ha pasado a ser un organismo privado.

	Este organismo, que sigue en funciones, tendrá carácter de empresa de explotación reconocida (EER) de conformidad con las definiciones de los instrumentos de la Unión. Por consiguiente, no habrá cambio con respecto a la contabilidad internacional y la liquidación de cuentas.

	Dirección:

		Empresa de explotación reconocida/EER:�Post und Telekom Austria�Aktiengesellschaft (PTA)�General Directorate�Postgasse 8�A-1011 WIEN�Austria�Tel:	+43 1 515 51 0�Fax:	+43 1 512 95 38�Tg:		Gentel Wien�Tlx:	47 112300 gent a

____________

*	Véase también la comunicación de Federal Ministry for Science, Transport and the Arts, Vienna publicada en el Boletín de Explotación N.o 630 de 15 de octubre de 1996, página 9.

	La Guía General de la UIT se actualizará en consecuencia.



�Otras comunicaciones

Alemania

Comunicación de 4.XII.1996:

	Días festivos en 1997 (día, mes):



1.01�New Year's Day��28.03�Good Friday��31.03�Easter Monday��1.05�May Day��8.05�Ascension Day��19.05�Whit Monday��3.10�Day of German Unity��25.12�Christmas Day��26.12�Boxing Day��

Chipre

Comunicación de 4.XII.1996:

	Días festivos en 1997 (día, mes):



1.01�New Year's Day��6.01�Epiphany Day��10.03�Green Monday��25.03�Greek Independence Day��1.04�National Day��25.04�Good Friday��28.04�Easter Monday��1.05�Labour Day��16.06�Ascension��15.08�Assumption��1.10�Cyprus’ Independence Day��28.10�National Day��25.12�Christmas Day��26.12�Boxing Day��

Eslovenia

Comunicación de 21.XI.1996:

	Días festivos en 1997 (día, mes):



1.01 y 2.01�New Year’s Day��8.02�Preserens Day (Slovene Cultural Holiday)��30.03�Easter Sunday��31.03�Easter Monday��27.04�Day of the Rebellion Against the Occupier��1.05 y 2.05�Labour Day��18.05�Whit Sunday��25.06�National Day��15.08�Assumption��31.10�Day of Reformation��1.11�All Hallow’s Day��25.12�Christmas Day��26.12�Independence Day��

�Restricciones de servicio

Trinidad y Tabago

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago, Port of Spain, anuncia que no se aceptan llamadas de cobro revertido con destino a abonados de la red celular móvil de Trinidad y Tabago con indicativos NXX 678 y 680 en las gamas de números siguientes:

	+1 809 678 XXXX (donde X = 0-9)�+1 809 680 XXXX.



Nota de la TSB

	Para la lista de las restricciones de servicio en vigor, véase el Cuadro recapitulativo publicado en anexo al Boletín de Explotación (BE) N.o 490 de 14.III.1991 y las comunicaciones ulteriores siguientes:

		BE N.o

		515	Reino Unido�520	Libia�524	Siria�527	Zambia�532	Perú�534	Emiratos Árabes Unidos�538, 565, 574	Finlandia�545	Venezuela�548, 570	Egipto�555	Jamaica�566	Israel�609	Congo, Polonia�614	Chipre�618	Namibia, Papua Nueva Guinea�623	Australia�631	Suecia�634	Trinidad y Tabago



Comunicaciones por intermediario (Call-Back)



Nota de la TSB

	Países para los cuales una información sobre las «Comunicaciones por intermediario (Call-Back)» ha sido publicada en el Boletín de Explotación de la UIT (N.o):

	Argelia (621), Antillas neerlandesas (627), Arabia Saudita (629), Bahrein (611), Belarús (616), Burkina Faso (631), Burundi (607), China (599), Chipre (626), Colombia (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egipto (599), Emiratos Árabes Unidos (627), Ecuador (619), Gabón (631), Honduras (613), India (627), Kazakstán (619), Kenya (605), Kirguistán (616), Kuwait (610), Letonia (617), Malasia (603), Marruecos (619), Níger (618), Uganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Seychelles (631), Tanzanía (624), Tailandia (611), Turquía (612), Viet Nam (619), Yemen (622).

	Además, en el Boletín de Explotación N.o 626 del 15 de agosto de 1996 (páginas 13 a 20 y en el Boletín de Explotación N.o 628 de 15.IX.1996, página 13), se ha publicado una información en la rúbrica «Comunicaciones por intermediario (Call-Back)» sobre la posición adoptada por ciertos países en relación con las comunicaciones por intermediario «Call-Back». Esta información es el resultado de una investigación efectuada por la Comisión de Estudio 3 del UIT�T, en virtud de la Resolución 21 de la Conferencia de Plenipotenciarios (Kyoto, 1994). (Véanse también las Circulares TSB 217 del 22 de abril de 1996 y 228 del 17 de julio de 1996).

�ENMIENDAS  A  LOS  DOCUMENTOS  DE  SERVICIO

Abreviaturas utilizadas

		ADD	insertar	PAR	párrafo�COL	columna	REP	reemplazar�LIR	leer	SUP	suprimir�P	página(s)





Nomenclátor�de las estaciones de barco�(Lista V)�36.a edición�y Suplementos N.os 1 y 2��Parte IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A



REP

	BE01	Belgacom, Group Finance, International Accounting, 177 Bd. E. Jacqmain,�B-1030 Bruxelles, Belgique.

	(Tel +32 2 2026872, Fax +32 2 2026962).

	ON03	Ministry of Defence, P.O. Box 723, CPO Seeb, Postal Code 111, Muscat, Oman.

	(Tel +968 618805, Fax +968 614730).

	PG08	Offshore Satellite International (O.S.I.) S.A., P.O. Box 9739, Panamá 9, Panamá.

	(Tel +507 2643178, Fax +507 2693048).



Lista de códigos de operador internacional�(según la Recomendación UIT-T M.1400)�(Situación al 31 de agosto de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 627 – 1.IX.1996)

(Enmienda N.o 7)



	País/código ISO	Código de 	Contacto

	Nombre de la empresa/Dirección	la empresa



P  7	Canadá / CAN     ADD

	North American Gateway Inc.	NAGWAY	Michael J. Warwick�1 Yonge Street		Tel:	+1 416 364 8046�Suite 1801		Fax:	+1 416 364 9482�Toronto�ONTARIO M5E 1W7



P  8	Cuba / CUB     LIR

	Empresa de Telecomunicaciones	ETECSA	V/P Operaciones�de Cuba S.A.		Internacionales�Apartado postal 628		Tel:	+53 7 335065�CIUDAD HABANA		Fax:	+53 7 335069

�P  13	Indonesia (República de) / IDN     PT Indonesian Satellite Corporation     LIR

	PT Indonesian Satellite Corporation 	INDSAT	General Manager, �(PT Indosat)		Carrier Relations�Jalan Medan Merdeka Barat 21		Tel:	+62 21 386 9122�P.O. Box 2905		Fax:	+62 21 384 8107�JAKARTA 10110



Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC)�(Según la Recomendación UIT-T Q.708)�(Situación al 31 de mayo de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 621 – 1.VI.1996)

(Enmienda N.o 13)



	País / Zona	ISPC	Nombre de punto de zona / red de señalización a la cual se ha atribuido el ISPC

Orden alfabético

P  8	ADD     Islandia

	2-148-0	Reykjavik/RIC, Post and Telecom Iceland�2-148-1	Reykjavik/MIC, Post and Telecom Iceland

Orden numérico

P  3	Australia     ADD

	5-015-1	Primus



____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.

	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).



Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD)�(Situación al 30 de septiembre de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación N.o 630 – 15.X.1996)

(Enmienda N.o 3)



ADD



1�2�3�4�5�6�7�8�9��Allemagne�Germany�Alemania�SKO�DE�SKO-MAIL�SKO-MAIL��S=helpdesk�A=sko�C=de�S=autoanswer�A=sko�C=de�Ulrike Pichler�VEBACOM Service GmbH�Universitätsstr. 140�D-44799 BOCHUM�Germany�TF:	+49 234 9709 0�	+49 234 9709 261�FAX:	+49 234 9709 111�X.400:	G=ulrike; S=pichler;�	O=vebacom;�	A=lion; C=de��

�

1�2�3�4�5�6�7�8�9��Lituanie�Lithuania�Lituania�Epas400�LT�Epas 400�Epas 400��YES�YES�ATTN: Mr. Vilius Ramoskis�SE LITHUANIAN TELECOM�Savanoriu 28�LT-2727 VILNIUS�Lithuania�TF:	+370 2 629 992�FAX:	+370 6 706 200�TLX:	�X.400:	S=epas400;�	O=telekomas;�	P=telekomas;�	A=epas400;�	C=lt��



1�2�3�4�5�6�7�8�9��Nouvelle-Zélande�New Zealand�Nueva Zelandia�SECURENET�NZ�SECURENET�400�SECURENET�  - FAX�SECURENET�  - EDI��S=helpdesk�A=securenet�C=nz�S=autoanswer�A=securenet�C=nz�David Gibson�Deloitte and Touche Consulting Group�P. O. Box 33�AUCKLAND�New Zealand�TF:	+64 9 303 0774�FAX:	+64 9 309 4947�X.400:	G=david; S=gibson;�	A=securenet; C=nz��



Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta�con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales�(Según la Recomendación UIT-T E.118)�(Situación al 30 de noviembre de 1995)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 609 – 1.XII.1995)

(Enmienda N.o 19)



P  21     ADD



�País��Empresa/Dirección�Identificación de expedidor��Contacto�Fecha efectiva de utilización��Islandia�Post and Telecom Iceland�IS-150 REYKJAVIK�(Iceland)�89 354 00�H. Sigurdsson�Director�Post and Telecom Iceland�IS-150 REYKJAVIK�Tel:	+354 550 6211�Fax:	+354 550 6219�16.VIII.94��

P  22     ADD



�País��Empresa/Dirección�Identificación de expedidor��Contacto�Fecha efectiva de utilización��Kuwait�Mobile Telecommunications Company�P.O. Box 22244�SAFAT 13083 �(Kuwait)�89 965 9�Hamad Al-Sabah�P.O. Box 22244�SAFAT 13083 �(Kuwait)�Tel:	+965 484 2000�Fax:	+965 483 7500�1.XII.1996��

�Organización que da la aprobación para IINS por los países enumerados (Rec. UIT-T E.118)

P  31     ADD



País�Organización que da la aprobación��Islandia�Post and Telecom Iceland�IS-150 REYKJAVIK�(Iceland)�Tel:	+354 550 6000�Fax:	+354 550 6009��



P  31     ADD



País�Organización que da la aprobación��Kuwait�Ministry of Communications�P.O. Box 318�111111 SAFAT�(Kuwait)�Tel:	+965 4819033�Fax:	+965 4847058��



Lista de los Indicadores para el sistema�de retransmisión de telegramas (SRT) y de los�Códigos de identificación de las redes télex (CIRT)2)�(6.a edición – octubre 1991)

(Enmienda N.o 44)



Nota de la TSB

	A título informativo, una nueva lista1) de indicadores de destino de telegramas ha sido publicada en el Boletín de Explotación de la UIT para la Administración/EER del siguiente país o zona geográfica, de conformidad con la Recomendación UIT-T F.32 (antiguamente F.96):

	Islande / Iceland / Islandia�IS	PTI     Post and Telecom Iceland Ltd.

____________

1)	Voir le Bulletin d'Exploitation No 631, pages 9/10 et le présent Bulletin d'exploitation No 634, page 6.

1)	See Operational Bulletin No. 631, pages 9/10 and present Operational Bulletin No. 634, page 6.

1)	Véanse el Boletín de Explotación N.o 631, páginas 9/10 y el presente Boletín de Explotación N.o 634, página 6.

2)	Pour la Liste des codes d'identification des réseaux télex (CIRT), situation au 31 décembre 1994, voir maintenant  l'Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 590 du 15.II.1995 et ses amendements.

2)	For the List of telex network identification codes (TNIC), position on 31 December 1994, see now the Annex to ITU Operational Bulletin No. 590 of 15.II.1995 and its amendments.

2)	Para la Lista de códigos de identificación de red télex (CIRT), situación al 31 de diciembre de 1994, véase ahora el Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 590 de 15.II.1995 y sus enmiendas. 

















�

UNIÓN  INTERNACIONAL  DE  TELECOMUNICACIONES

UNIÓN  POSTAL  UNIVERSAL

����CUADRO  BUROFAX

Servicio facsímil público internacional entre oficinas públicas

(4.a edición – diciembre de 1994)��



Abreviaturas utilizadas



		ADD	insertar	PAR	párrafo�COL	columna	REP	reemplazar�LIR	leer	SUP	suprimir�P	página(s)





(Enmienda N.o 29)�15.XII.1996



P  88     LIR

FIJI



FIJIFAX�POSTE/TELECOM�CONTACT/CONTACTO:����Fiji Posts Limited�Thomson Street�G.P.O. Box 40�SUVA�Fiji�TG	Postgen Suva�TLX	2188 pt hq fj�	FAX	+679 302666�	GR	3�	TF	+679 210019��



PARTIE I�PART I�PARTE I��

Nom des pays/zones géographiques avec lesquels le service international Bureaufax est ouvert:

Names of the countries/geographical areas with which the international Bureaufax service is open:

Nombre de los países/zonas geográficas con los que se explota el servicio Burofax internacional:



Allemagne, Australie, Canada, Chine (Taïwan), Cook (Iles), Etats-Unis, Hongkong, Inde, Indonésie, Japon, Kiribati, Macau, Maldives, Nouvelle-Zélande, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Pays-Bas, Philippines, Royaume-Uni, Salomon, Seychelles, Singapour, Suisse, Thaïlande, Tonga.



Aux termes d'un accord cadre avec la Suisse, le trafic à destination des pays suivants est acheminé par courrier exprès sans surtaxe:

Agreement has been reached with Switzerland to route traffic to the following countries via Express Post without additional cost:

Se ha llegado a un acuerdo con Suiza sobre el encaminamiento del tráfico por correo urgente sin coste adicional a los siguientes países:



Autriche, Belgique, Danemark, Espagne, Finlande, France, Grèce, Hongrie, Luxembourg, Norvège, Suède, Yougoslavie.



PARTIE II�PART II�PARTE II��

COL A�COL B�COL C�COL D�COL E�COL F�COL G�COL H��������������X�X������

PARTIE III�PART III�PARTE III��

1a�1b�2�3�4a�4b�4c���TETE DE LIGNE/GATEWAY/�CABEZA DE LINEA�RESEAU/NETWORK/�RED-RTPC/PSTN���������������BA�Ba Post Office�Kings Road�+679 670066�3�0730-1700�1)�–�1)�–�1)�����������LABASA�Labasa Post Office�Nasekula Road�+679 813666�3�0730-1700�1)�–�1)�–�1)�����������LAUTOKA�Lautoka Post Office�Vitogo Parade�+679 664666�3�0730-1700�1)�–�1)�–�1)�����������NADI�Nadi Post Office�Queens Road�+679 702166�3�0730-1700�1)�–�1)�–�1)�����������NAMAKA�Queens Road��+679 720467��0730-1700�–�1)�–�1)���NAUSORI�Nausori Post Office�Kings Road�+679 479333��0730-1700�–�1)�–�1)�����������RAKIRAKI�Rakiraki Post Office�Kings Road�+679 694100��0730-1700�–�1)�–�1)�����������SAVUSAVU�Savusavu Post Office�+679 850117��0800-1630�–�1)�–�1)�����������SIGATOKA�Sigatoka Post Office�Queens Road�+679 520220�3�0730-1700�1)�–�1)�–�1)�����������SUVA P.O.�Post Office Bureau�General Post Office�(Ground Floor)�Thompson Street�+679 306088�3�0730-1700�1)�–�1)�–�1)�����������TAVUA�Tavua Post Office�Kings Road�+679 681436��0730-1700�–�1)�–�1)��



PARTIE V�PART V�PARTE V��

1)	Les télécopieurs affectés à la réception des messages fonctionnent en permanence, mais la distribution est assurée le jour ouvrable suivant.

1)	For reception of fax messages, the machines are open permanently but delivery is done on the next working day.

1)	Para recepción de mensajes telefax, las máquinas funcionan constantemente pero la entrega se efectúa el día laborable siguiente.





���	Anexo a la circular N.º 207

FORMULARIO DE SUSCRIPCIÓN

Boletín de Explotación de la UIT 1997��

�Francés��Inglés��Español��a)	Número de ejemplares de edición por correo aéreo���������������b)	Copia impresa por facsímil al fax N.º ..............................���������������c)	Copia electrónica por correo electrónico a la dirección �	de correo electrónico   ....................................................��������������d)	Copia electrónica accesible en línea��������



Dirección para envíos:��Dirección para la facturación (si es diferente):��������������Teléfono���Teléfono���Fax���Fax���Correo electrónico���Correo electrónico���

Forma de pago:

En los pedidos sujetos a pago previo le rogamos que adjunte al pedido un cheque o una orden de pago a nombre de la UIT o que dé la información necesaria sobre su tarjeta de crédito.



(	Cheque u orden de pago adjunto de�.........................................�francos suizos��(	Transferencia bancaria de��.........................................�francos suizos a la Société de Banque�Suisse���.........................................�Ginebra; cuenta UIT N.º C8-765,565.0��(	Cargo de�.........................................�francos suizos a la tarjeta de crédito:��	(	American Express�    	(	Eurocard/Mastercard�(	Visa��



N.º de la tarjeta��������������������fecha de expiración���/����

Titular de la tarjeta����������������������������

Su referencia������Fecha:���Firma:���



Sírvase firmar y enviar el formulario rellenado a:��UIT�Servicio de Ventas y Marketing�Place des Nations�CH-1211 GINEBRA 20

Suiza��Fax:	+41 22 730 5194�X.400:	S=sales; P=itu; A=400net; C=ch�Internet:	sales@itu.int��



____________











�BE de la UIT   �styleref Foot�634�-S / �PAGE�2����



��styleref Foot�634�-S / �PAGE�1����



�BE de la UIT   �styleref Foot�634�-S / �PAGE�17����



����








